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*iard (1), to swear. L
*quisquam, quicquam (quidquam), anyone, anything.
*cagtra, -orum (n. pl), military camp.

execror, execrari (1), execrdatus sum, to curse.
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niintius, -1 (m.), messenger, message.
pergd, pergere (3), perréxi, perréctum, to go straight on to, proceed to.
9 *diversus, -a, -um, different. i
11  liberator, liberatdris (m.), liberator,
12  exigd, exigere (3), exégl, exéctum, to drive out.
13  Caere (indeclinable) (n.), Caere (a city in Etruria).
Caere, quae urba: for the antecedent contained within the relative
clause, see the grammar note on page 30.
14 Gabids: see 11:16-18.
ultor, ultdris (m.), avenger.
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17 *ducenti, -ae, -a, two hundred.
*dirad (1), to last, endure.
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Result Clauses

|
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You have seen that subordinate clauses introduced by ut and having|
their verbs in the subjunctive can express purpose (see the grammar
note on page 12) or indirect commands (see the grammar note on page
25). They can also express result, e.g.:

Romant . . . ita scelere quddam Sex. Tarquinii concitati sunt ut ré |

giam familiam in exilium pellere statuerent. (12:1-4) 5
The Romans . . . were so aroused by a certain crime of Sextus Tar.
quinius that they decided to drive the royal family into exile. '
Result clauses are introduced by ut (affirmative) and ut non
(negative); compare purpose clauses and indirect commands that use ui%
and né. .
Result clauses are easy to identify since the presence of words such|
as ita, sic, “in such a way,” “so,” tot, “so many,” talis, “such,” tantus, “so |
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13. . The Banishment of Tarquinius Superbus

Tum primum vérum ingenium Briti apertum est. Es
enim duce populus iGiravit s& nec Tarquinium nec alium
quemquam régnare Romae passiirum esse. Bratus inde in
castra profectus est, ubi exercitus Roméanus Ardeam, caput
Rutulorum, obsidébat. Tulliam réginam domd profugien-
tem omnés virl mulierésque execrati sunt.

Ubi nintil harum rérum in castra perlati sunt, réx Ro-
mam perréxit. Britus adventum régis sénsit flexitque
viam. Ita e6dem feré tempore diversis itineribus Britus
Ardeam, Tarquinius Romam vénérunt. Hic portas clausas
invénit; Briittum liberatorem urbis laeta castra accépérunt
exactique sunt Itheri régis; duo patrem seciiti exulés ad-
vénérunt Caere, quae urbs Etriisca erat; Sextus Tarquinius
Gabids, tamquam in suum régnum, profectus ab ultéribus
veterum inifiriarum quas ipse intulerat interfectus est.

L. Tarquinius Superbus régnavit annés quinque et
vigintl. Régnum Romae annés ducentds quadraginta dira-
verat. Duo consulés inde creati sunt, L. Ianius Bratus et L.
Tarquinius Collatinus.

Family Tree of the Tarquins

Lucius Tarquinius Priscus” = Tanaquil

T I |

{
Servius Tullins = d1 Arruns d2 =Junius d3= Collatinus

Tullia Maior Tullia Minor = Lucius™ " L. J unius Brutus

N 1
Titus Arruns Sextus  Lucretia = L. Tarquinius Collatinus

£

L. Tarquinius Priscus had three daughters; their names are not
given in the story, so they are identified simply as d1, d2, and d3
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*vindicd (1), to get revenge, avenge.

55

- 15 advocd (1), to call, sumon, consult. —E Illa posterd dié advocatis patre et coniuge rem his verbis
17  céterum (adv.), for the rest, yet. exposuit: “Véstigia viri aliéni, Collatine, in lectd ud;
insdne, insontis, innoccent. céteru £ ne, 1n lec 0_sunt tuo;

1B ik, pEatis ) e, rum corpus est tantum violatum, animus Insons; mors
impiine (adv.), without punishment. testis erit. Sed date dexteras fidemque haud impiine* adul-
impiine esse, to go unpunished, terd fore. Sex. est Tarquinius, qui hostis pro hospite priore

adulter, adulteri (m.), adulterer. nocte vi armatus mihi sibique, si vos virl estis, pestiferum

19 fore: = futiirum esse. hinc abstulit gaudium.” ’ ’
haud . . . fore: impersonal, “that it will not go unpunished for the adul- )

terer” = “that the adulterer will be punished.” .

20 pestifer, pestifera, pestiferum, destructive, pernicious. B Dant ordine omneés fidem; consolantur aegram animi
pestiferum: take the datives mihi sibique with this adjective, avertendd noxam ab coactd in auctdorem délictl; mentem
 “destructive for me and for himself.” peccare, non corpus, et unde consilium afuerit, culpam

21 hine (adv.), from here. abe_sse. iV?s,” inquit, “videritis, quid ill1 débétur. Ego mé

99 srdine: “in turn” f—’-tm P;CCE}E_? ab_sqlvo, Supph_(uﬁ 11611” Iiberd; nec @illa deinde

consolor, consolari (1), consolatus sum, to console. tr_npu chca 11&:1‘ etlaeﬁ exemplo Vlve:D 7 Se Cu.l ETQ’ quem veste
pegram animi: “the (woman who was) sick at heart.” ERETAl y HCC it. Illi in exitium régum conitrarunt edrum- -

93  avertendod: “by diverting,” gerund in the ablative (see the grammar note que exilido necem Lucrétiae vindicavérunt.
on page 58).

noxa, -ae (f), blame.
ab codcta: “from her who was forced.” *haud imp@ine: litotes: “not unpunished” = “punished.”
*guctor, auctdris (m.), originator, author, person responsible. '
dglictum, -1 (n.), crime.
*m@ns, mentis (£), mind.
mentem . . . abesse: indirect statement, depending on the idea of sayin
implied in consolantur (see the grammar note on page 98).

24  peced (1), to sin.

25 videritis: perfect subjunctive, used to give a command (jussive subjunc- |
tive), “consider!” See the grammar note on page 28; the perfect sub-

Jjunctive may be used iIT the second person to express commands. |
26 peccatum, -1(n.), .sir{é _ r ! .
absolvd, absolvere (3), absolvi, absoliitum, to absolve, release from (+
abl.).
peccatd . . . supplicio: “from wrongdoing . . . from punishment,” ablatived
separation (see the grammar note on page 55). '
*{illus, -a, -um, any.
27 impudicus, -a, -um, unchaste, unfaithful.
*exemplum, -1 (n.), example, precedent. ; 7
cu.ltell-), cultri (m.), knife? ’ Ablative of Separation
28 *tegd, tegere (3), t&xi, tctum, to cover, hide. .
in: (here) “for.” The ablative case (often without a preposition) is used with certain
et <5 (), dsatiittan, verbs that mean “to rob of,” “to deprive,” and “to set free.” This is called
*conifird (1), to take an oath together, plot. the ablative of separation, e.g.:
conitirArunt: = conifirédvérunt,
99 *nex, necis (£), killing, murder, death. Ita poterat . . . bonis spoliare omnés qués cupiébat. (11:5-6)

So he was able to deprive of their property all whom he wished.

Ego mé ets peccatd absolvd, supplicid non libers. (above: 25-26)
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iam diidum: “for a long time already.”
~aegré ferre; to take badly, resent.
Sex. Tarquinil: the youngest son of Tarquinius Superbus; see 11:17 and
the note there.
3 ut...statuerent: “that they decided,” result clause (see the grammar
note on page 56).

to

5 Tarquinius Collatinus, -1 (m.), Lucius Tarquinius Collatinus (nephew of
Tarquinius Superbus and husband of Lucretia).
sordre . . . natus: “born from the sister,” ablative of source with natus,
perfect participle of the verb nascor.
6 contubernium, -1 (n.), the sharing of a tent in the army, the status of be
ing messmates.
in contubernid invenum régiorum . . . erat: “was a messmate of ...
Ardea, -ae (£), Ardea (a town to the south of Rome).
7 *liber, libera, liberum, free, outspoken, unrestricted, unrestrained.
finusquisque, inaquaeque, inumguodque, each one.
*nurus, -iis (£), daughter-in-law.
*lazus, -@s (m.), luxury, luxurious living, extravagance.
*déprehendd, deprehendere (3), déprehendi, dépreh&nsum, to get holdd
surprise, catch in the act.
Collatia, -ae (f.), Collatia (a town in Latium).
10 Lucrétia, -ae (£), Lucretia (wife of Collatinus).
lanificium, -1 (n.), wool-spinning, weaving (a traditional occupation of a
Roman housewife).
11  offendd, offendere (3), offendi, offénsum, to strike against, find, en-
counter.
pudicus, -a, -um, chase, virtuous.
*indied (1), to judge, proclaim, declare, think.
12 *corrumpd, corrumpere (3), corriipi, corruptum, to break, corrupt, sedut
Ad quam corrumpendam: “T'o seduce her,” gerundive (see the grammz
note an page 59),
13 propinquitas, propinquitatis (£), family relationship.
Sextus Tarquinius was admitted to the house because he was a rela-
tive. :
14 pudicitia, -ae (f)), chastity,
*expugnd (1), to assault, storm, conquer.

© w

Place Constructions

The names of cities, towns, and small islands and the words domus ani
ras will be found in the accusative case without a preposition to shov
the place to which someone goes: '

Tanaquil . . . consilium migrandi Romam cépit. (8:13-14)
Tanaquil . . . formed a plan of moving to Rome.

12. Sex. Tarquinius and Lucretia

Paulp post Romani, qui iam didum superbiam Tarquinii
régis atque filiorum aegré fergbant, ita scelere quodam Sex.
Tarquinil concitati sunt ut régiam familiam in exilium
pellere statuerent.

Tarquinius Collatinus, sordre Tarquinil Superbl natus,
in contubernid iuvenum régisrum Ardeae erat; cum forte in
liberiore convivié coniugem suam Gnusquisque laudaret,
placuit experiri. Itaque equis Romam petunt. Reégias nuris
in convivié vel laxt déprehendunt. Et inde Collatiam
petunt. Lucrétiam, uxérem Collatini, inter ancillas in lani-
ficio offendunt; itaque ea pudicissima iadicatur. Ad quam
corrumpendam Sex. Tarquinius nocte Collatiam rediit et
1ire propinquitatis in domum Collatini vénit et in cubicu-
lum Lucrétiae irriipit, pudicitiam expugnavit.

Place Constructions (continued)

These words will be found in the ablative case without a preposition to
show the place from which someone comes:

Roma ;égressus. e s
lHaving departed from Rome. . . .

Doms exiéns. . . .
Leaving home. . . .

These words will be found in the locative case without a preposition to
show the place where someone is:

Habitabat e tempore Curibus Numa Pompilius. (6:7)
There lived at this time in Cures Numa Pom pilius.

Domi manéns. . . .
Remaining at home. . . .

The locative case has the same endings as the genitive in the 1st
and 2nd declensions in the singular. In the 3rd declension and in all
plural words, it has the same endings as the dative or ablative.

When other words are 11sed in Blare com ettt e mrme e 23 e o d
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